8
21.


Александр Смольяков

Царица Тамара

Театральная фантазия

по мотивам русской поэзии XIX - начала ХХ вв.

…Забыть? - Забвенья не дал Бог:

Да он и не взял бы забвенья!..

Действующие лица:
Т а м а р а.
Д е м о н.

Ю н о ш а.

Первый телохранитель.

Второй телохранитель.

Замок Тамары в скалистой горной местности. Зала с готическими окнами во время балов расцветает многоцветием полотен Бакста, но сейчас, странным туманным утром, на все краски словно наброшена серебристая тень, оттого здесь так холодно и… спокойно.

У высокого стрельчатого окна стоит узорчатый драгоценный столик старинной восточной работы. На нем несколько книг в кожаных и сафьяновых переплетах с золотым тиснением и инкрустацией.
Входит  Т а м а р а  и берет со стола книгу.

Т а м а р а (читает). 
Великий жрец… Страннее и суровей

Едва ль была людская красота,

Спокойный взгляд, сомкнутые уста

И на кудрях повязка цвета крови…

Появляется Д е м о н.

Д е м о н. Ты звала меня?

Т а м а р а. Мне было грустно в эту ночь.

Д е м о н. Грусть - неизбежное свойство вечности, как вечность - грусти.

Т а м а р а. Ты как всегда говоришь парадоксы, хотя сам знаешь, что за ними пытаешься скрыть свое бессилие. Истина тебе неподвластна, Демон.

Д е м о н. Что разгневало великую царицу?

Т а м а р а. Я устала… быть великой. И быть царицей.

Д е м о н. Скажи только слово, и вся Вселенная упадет к твоим ногам.

Т а м а р а. Мне не нужна вселенная, и мне надоели слова.

Д е м о н. Чего же ты хочешь?

Т а м а р а. Света и любви.

Д е м о н. Иными словами ты хочешь Истины?

Т а м а р а. Иными словами я хочу того, что тебе недоступно. "Мне скучно, бес!"

Д е м о н. Это туман… Густой горный туман, который поднимается из глубоких ущелий и застилает вершины скал. Он скоро рассеется, а вместе с ним и твоя грусть, Тамара.

Т а м а р а. Я люблю туман. Туман как время… Говорят где-то на севере есть зачарованный остров Туманов. Место покоя и ясности. Там люди владеют временем также, как мы пространством. Им неведом страх перед неизбежностью, неведомы страсти и старость. Туман скрывает видимость, но являет Истину.

Д е м о н. Хочешь, мы полетим на остров Туманов?

Т а м а р а. Нет. Если наши туманы не рождают в моей душе ничего, кроме грусти, что изменят туманы северного острова?

Д е м о н. Мудрость царицы подобна ее красоте. Истина связана с состоянием души, а не состоянием внешнего мира.

Т а м а р а. А изменить состояние души может только любовь.

Д е м о н. Круг замкнулся.

Т а м а р а. Ты снова идешь против истины, мой лукавый друг. Тебе не хуже меня известно, что закон Вселенной - не круг, а спираль.

Д е м о н. Только выйти на новый виток спирали удается не всем.

Т а м а р а. Тебе не удалось.

Д е м о н. А тебе?

Т а м а р а. Я женщина…

Д е м о н. А я - демон.

Т а м а р а. Две не столь уж различные меж собою сущности.

Д е м о н. К сожалению.

Пауза.

Т а м а р а. Как ты думаешь, почему люди перестали говорить о любви?

Д е м о н. Люди? А что они когда-нибудь о ней говорили?

Т а м а р а. Конечно, вспомни эпоху…

Д е м о н. Люди никогда не говорили о любви. Если же среди них появлялись безумцы, которые осмеливались произнести запретное слово, их разрывали на части разъяренные толпы. Любовь всегда предполагает избранность, а людям ненавистна сама эта идея. Как все - таков закон людей.

Т а м а р а. Но ведь среди людей были поэты.

Д е м о н. Которых увенчивали терниями вместо лавров.

Т а м а р а. А возможно узнать, по какой причине так трогают отрешенного Демона людские страсти?

Д е м о н. Не всякий ищущий знания находит.

Демон внезапно исчезает. Тамара остается в задумчивости. Ее уединение нарушает                  Т е л о х р а н и т е л ь.

Т е л о х р а н и т е л ь. Прости, что нарушаю твое уединение, великая царица, но у ворот замка стоит путник. Он пришел из далеких северных стран, чтобы увидеть тебя.

Т а м а р а. Путник… Его душа тоже ищет неведомого, и он покинул родное небо, надеясь утолить тоску дорогой. Мне нечего сказать ему. Вели накормить его и дать золота на обратный путь.

Т е л о х р а н и т е л ь. Он не берет золота, да и одежда его из дорогих тканей.

Т а м а р а. Он прибыл со свитой?

Т е л о х р а н и т е л ь. Нет, один, великая царица.

Т а м а р а. Он стар?

Т е л о х р а н и т е л ь. Нет, совсем юный. Его волосы играют на солнце словно снег на вершине Казбека, а глаза синие и глубокие как два горных озера в ясный полдень.

Т а м а р а. Ты многословен для воина. Видно и в самом деле необычный путник пришел сегодня к воротам моего замка. Я приму его.
Телохранитель выходит и через некоторое время возвращается вместе с  Ю н о ш е й. Долгая пауза.

Т а м а р а. Приветствую тебя, странник. Ты преодолел долгий путь, и я приглашаю тебя стать моим гостем. Не каждый решится отправиться в чужие земли через тысячи опасностей с одной лишь надеждою в сердце. Поведай, какая мечта повлекла тебя за собою?

Ю н о ш а. Я - поэт.

Т а м а р а. Поэт? Это многое объясняет. Нет необходимости спрашивать, что заставило тебя покинуть край вечных снегов и привело к воротам замка Тамары.

Ю н о ш а. Я пришел, чтобы увидеть тебя, царица.

Т а м а р а. Неужели молва обо мне дошла до северных стран?

Ю н о ш а. Этому нечего удивляться. Красота - высшая ценность во всех мирах. Красота и истина.

Т а м а р а. Истина? Ты сказал "истина", пришелец?

Ю н о ш а. Что поразило тебя в моих словах, царица?

Т а м а р а. Разве поэты тоже ищут истину?

Ю н о ш а. Поэты ищут красоту и истину. Как и все люди.

Т а м а р а. Как и все люди… Ты не боишься, пришелец?

Ю н о ш а. Чего?

Т а м а р а. Найти то, что ищешь?

Ю н о ш а. Красота и истина многолики, а, следовательно, поиск бесконечен.

Т а м а р а. И бессмысленен.

Ю н о ш а. Нет! Бесконечно познание мира, как бесконечно восхождение человека к свету.

Т а м а р а. Серебряная спираль.

Ю н о ш а. Ты знаешь…

Т а м а р а. Но ты не произнес еще одного слова: любовь.

Ю н о ш а. Поэтому я здесь.

Т а м а р а. Ты дерзок, пришелец. Но поэтам прощалось и не такое. Скажи, ты слышал про Остров туманов?

Ю н о ш а. Я родился и вырос там.

Т а м а р а. Значит, все, что рассказывают про Остров туманов - не более чем красивые сказки о дальних странствиях?

Ю н о ш а. Людям свойственно мечтать. И помещать мир своей мечты в недоступных землях.

Т а м а р а. Тоска по несбыточному гонит людей в чужие страны, но разве можно уйти от самого себя?

Ю н о ш а. Ты рассуждаешь верно, царица. Но… Если ты пожелаешь, я расскажу тебе об Острове туманов.

Т а м а р а. Да, но не сегодня. Тебе нужно отдохнуть с дороги, а завтра я буду ждать тебя в этой зале для беседы.

Ю н о ш а. Благодарю тебя, царица.

Появляется  Т е л о х р а н и т е л ь  и уходит вместе с Юношей.

Поздний вечер того же дня. Последний луч солнца скрывается за горизонтом, оставляя рубиновую полоску на темнеющем небе. Появляется              Д е м о н. Ему навстречу выходит  Т а м а р а.

Д е м о н (чуть иронично). В глубокой теснине Дарьяла,

Где роется Терек во мгле,

Старинная башня стояла,

Чернея на черной скале.

В той башне высокой и тесной

Царица Тамара жила:

Прекрасна, как ангел небесный,

Как демон, коварна и зла.

И там сквозь туман полуночи

Блистал огонек золотой,

Кидался он путнику в очи,

Манил он на отдых ночной.

И слышался голос Тамары:

Он весь был желанье и страсть,

В нем были всесильные чары,

Была непонятная власть.

На голос невидимой пери

Шел воин, купец и пастух;

Пред ним отворялися двери,

Встречал его мрачный евнух.

На мягкой пуховой постели,

В парчу и жемчуг убрана,

Ждала она гостя… Шипели

Пред нею два кубка вина.

Сплетались горячие руки,

Уста прилипали к устам,

И странные, дикие звуки

Всю ночь раздавалися там.

Как будто в ту башню пустую

Сто юношей пылких и жен

Сошлися на свадьбу ночную,

На тризну больших похорон.

Но только что утра сиянье

Кидало свой луч по горам,

Мгновенно и мрак и молчанье

Опять воцарялися там.

Лишь Терек в теснине Дарьяла,

Гремя, нарушал тишину;

Волна на волну набегала,

Волна погоняла волну;

И с плачем безгласное тело

Спешили они унести;
В окне тогда что-то белело,

Звучало оттуда: прости.

И было так нежно прощанье,

Так сладко тот голос звучал,

Как будто восторги свиданья

И ласки любви обещал.

Т а м а р а. Это не про меня.

Д е м о н. Ну да, это про меня!

Т а м а р а. Ты весел сегодня.

Д е м о н. Нельзя же все время быть грустным. Я демон, все-таки…

Т а м а р а. Вот именно:

Печальный Демон, дух изгнанья…

Д е м о н. Мне думается, поэт несколько сгустил краски. Я сегодня весел и рад тому, что твоя грусть, царица, рассеялась.

Т а м а р а. Мою грусть рассеял путник, который пришел сегодня к воротам замка.

Д е м о н  (лукаво). 
На голос невидимой пери

Шел воин, купец и пастух…

Т а м а р а. Ты смеешься, а он - не воин, не купец и не пастух.

Д е м о н. Кто же он?

Т а м а р а. Он с Острова туманов.

Д е м о н. С Острова туманов? С зачарованного острова вечной юности?

Т а м а р а. Это сказка. Сказка неудачливых путешественников, чтобы как-то расцветить свои убогие странствия.

Д е м о н. Он и это успел тебе рассказать?

Т а м а р а. Он поэт.

Пауза.

Д е м о н (наконец-то). Так.

Т а м а р а. Он поэт, который ищет красоту.

Д е м о н. Все поэты ищут красоту.

Т а м а р а. Но для него красота совпадает с истиной.

Д е м о н. С истиной? Это что-то новое. Мне всегда казалось, что красота - это лишь видимость.

Т а м а р а. "Лишь легкомысленные люди не судят по внешности".

Д е м о н. Это высказывание тоже принадлежит искателю красоты?

Т а м а р а. Безусловно. Но не тому, который пришел сегодня в мой замок.

Д е м о н. Складывается впечатление, что люди только и занимаются тем, что ищут красоту.

Т а м а р а. А вдруг так оно и есть?

Д е м о н  (серьезно). Ты сама знаешь, что нет.

Т а м а р а. Пусть так. Но если среди людей рождаются поэты…

Д е м о н. Каждый поэт обречен.

Т а м а р а. На что?

Д е м о н. На любовь. И на… кровь. На эту рифму.

Т а м а р а. Возможно, ты прав. Но вдруг ему удастся найти то, что он ищет?

Д е м о н. Возможно…  По крайней мере, он пришел сюда. А это нелегкий путь.

Т а м а р а. Твои глаза затуманила грусть. Что тебя расстроило?

Д е м о н. Нет, это просто в горах начинается гроза. Прости.

Демон исчезает. Затемнение. Раскаты грома.

Утро нового дня. В залу входит  Ю н о ш а.

Ю н о ш а.
Юный маг в пурпуровом хитоне

Говорил нездешние слова,

Перед ней, царицей беззаконий,

Расточал рубины волшебства.

Аромат сжигаемых растений

Открывал пространства без границ,

Где носились сумрачные тени,

То на рыб похожи, то на птиц.

Плакали невидимые струны,

Огненные плавали столбы,

Гордые военные трибуны

Опускали взоры, как рабы.

А царица, тайное тревожа,

Мировой играла крутизной,

И ее атласистая кожа

Опьяняла снежной белизной.

Отданный во власть ее причуде,

Юный маг забыл про все вокруг,

Он смотрел на маленькие груди,

На браслеты вытянутых рук.

Юный маг в пурпуровом хитоне

Говорил, как мертвый, не дыша,

Отдал все царице беззаконий,

Чем была жива его душа.

А когда на изумрудах Нила

Месяц закачался и поблёк,

Бледная царица уронила

Для него алеющий цветок.

Во время его чтения незаметно входит                  Т а м а р а.

Т а м а р а. Еще!..

Ю н о ш а.
Царица иль, может быть, только печальный ребенок,

Она наклонялась над сонно вздыхающим морем,

И стан ее, стройный и гибкий, казался так тонок,

Он тайно стремился навстречу серебряным зорям.

Сбегающий сумрак. Какая-то крикнула птица,

И вот перед ней замелькали на влаге дельфины.

Чтобы плыть к бирюзовым владеньям влюбленного принца,

Они предлагали свои глянцевитые спины.

Но голос хрустальный казался особенно звонок,

Когда он упрямо сказал роковое: «Не надо»…

Царица иль, может быть, только капризный ребенок,

Усталый ребенок с бессильною мукою взгляда.

Т а м а р а. Почему ты выбрал именно это?

Ю н о ш а. Я думал о тебе.

Т а м а р а (чуть разочарованно). Ах так…

Ю н о ш а. Я думал о тебе, великая царица. О том, что ты устала быть великой… и быть царицей.

Т а м а р а. Ты маг? Ты прорицаешь не только будущее, но и прошлое?

Ю н о ш а. Я с Острова туманов.

Т а м а р а. Никто не может угадывать прошлое. Оно скрыто во тьме ускользнувшего времени и мы можем лишь складывать о нем легенды.

Ю н о ш а. Время можно вернуть, царица.

Т а м а р а. Неужели это умеют маги Острова туманов?

Ю н о ш а. Это сможет любой, кто попробует Воду вечности из источника на городской площади.

Т а м а р а. Значит, это могут все?

Ю н о ш а. Только я один.

Т а м а р а. Но почему, пришелец?!

Ю н о ш а. Потому что Вода вечности дарует вечную юность. А этот дар не каждый решится принять.

Т а м а р а. Но неужели никто, кроме тебя…

Ю н о ш а. Еще мой брат, верховный правитель острова.

Т а м а р а. Я понимаю… Вечная юность означает вечный поиск, бесконечный путь, и каждая достигнутая цель открывает новые горизонты…

Ю н о ш а. Ты права, царица.

Т а м а р а. Но неужели никто? Из дерзких любовников, из неприступных красавиц, из великих ученых, из поэтов, наконец?

Ю н о ш а. Никто, царица.

Т а м а р а. Но почему ты? И почему твой брат?

Ю н о ш а. Мой брат ( из-за любви к мудрости. Ведь мудрость вечности можно познать лишь будучи вечно юным. А что касается меня…

Т а м а р а. Ты выпил воды из источника из-за своей любви к истине. Разве мудрость и истина ( не одно и тоже?

Ю н о ш а. Ты и сама знаешь, что нет. Истина ( это красота, а вовсе не мудрость.

Т а м а р а. Любовь.

Ю н о ш а. Ты и это знаешь.

Т а м а р а. Знаю, оттого и не могу понять твоего упорства. В подлунном мире нет места ни красоте, ни истине… ни любви. Есть только мудрость. Усталая мудрость измученных людей. Они жаждут только покоя, а не истины. Им нужно зализать свои раны. Им нужно много времени на это. Вечность. Дай людям покой, и ты станешь величайшим правителем. Поэтому жители Острова туманов изгнали тебя, поэт, но восхваляют твоего брата. Ты хотел дать им истину, а он дал покой. Ты был единственным, кого удивил этот выбор.

Ю н о ш а (усмехнувшись). Молва с севера на юг доходит также быстро, как и с юга на север.

Т а м а р а. Ты обречен, пришелец.

Ю н о ш а. Это говоришь мне ты, царица Тамара?

Т а м а р а. Это говорю тебе я. Потому что знаю. Хочешь, оставайся в моем замке. Здесь достаточно покоев, убранных пышно и скромно ( на любой вкус. В библиотеке ты найдешь пергаменты из собрания Александра Великого и множество других книг ( редчайших драгоценностей с Востока и Запада. Утомившись чтением, ты сможешь гулять по горным тропам, наслаждаться величием снегов и неистовством бурных рек.

Ю н о ш а. Я ищу свет, а не покой.

Т а м а р а. Здесь ты не найдешь ни света, ни истины. Не в этом замке ( в этом мире.

Ю н о ш а. Ты уже говорила это.

Т а м а р а. И готова повторить еще раз.

Ю н о ш а. Ты очень устала, царица. Отложим наш разговор на завтра. Как часты грозы у вас в горах…

Т а м а р а. Подожди… Завтра в замке состоится бал. Я хочу танцевать с тобой осенний минуэт.

Ю н о ш а. Не лучше ли осеннее танго?

Т а м а р а. Не шути. Всегда, если в чем-то сомневаешься, стоит устроить бал. На балу многое становится ясным.

Ю н о ш а. Я хорошо танцую, царица…

Уходит. Ему вслед ( раскаты грома. Тамара подходит к окну. Появляется  Д е м о н  и обнимает ее за плечи.

Д е м о н. Не плачь. Он еще совсем юный.

Т а м а р а. Он не моложе нас с тобой.

Д е м о н. Но ты сказала ему правду.

Т а м а р а. Знаешь, что отличает его от нас? Он верит.

Д е м о н. Во что, нельзя ли поинтересоваться?

Т а м а р а. В любовь, в путь, в вечную юность, наконец.

Д е м о н. О да, вечная юность ( это серьезно. Глотнул водицы из фонтана ( и гляди-ка: истина тут же открылась.

Т а м а р а. Он счастливее нас.

Д е м о н. Вечность и счастье как-то не очень между собой сочетаются.

Т а м а р а. Он не разочаровался в своем пути.

Д е м он. Пока.

Т а м а р а. Кто знает…

Д е м о н. Скажи, ты хочешь пойти вместе с ним? Он ведь за этим пришел, как я понимаю?

Т а м а р а (удивленно). Ты… ревнуешь?

Д е м о н. Иди, что, собственно говоря, тебя удерживает? Я даже обещаю утешить тебя, когда ты вернешься с рыданиями через пару сотен лет. Хотя, скорее всего, ты вернешься не с рыданиями, а с еще большей скукой.

Т а м а р а. Что такое две сотни лет в сравнении с вечностью… Я должна что-то изменить в своем существовании. В самой себе.

Д е м о н. Это самый удачный способ.

Т а м а р а. Ты думаешь, его появление в замке ( случайность?

Д е м о н. Ну что ты, это знак! Рок судьбы, как пишут наиболее продвинутые журналисты.

Т а м а р а. Но если…

Демон. Посмотри на меня.

Тамара. Ты хочешь сказать, что…
Д е м о н (тихо и серьезно). Да. История повторяется. Всегда. Он не первый, и мне известен финал его пути.

Т а м а р а. Тогда зачем?..

Д е м о н. Затем, что таков наш мир. И он с его исканиями и надеждами ( тоже часть этого мира.

Т а м а р а. Нет-нет-нет…

Д е м о н. Ты сказала ему про бал?

Т а м а р а. Его жизнь - сплошной бал.

Д е м о н. Он не оригинален.

Т а м а р а. На балу увидим…

Затемнение.

Бал. Не светский раут, но бал-символ. Самый бальный из всех возможных. Здесь только танцуют и нет времени даже на то, чтобы перекинуться парой фраз. Однако…

Ю н о ш а. Мне нравится танцевать с тобой, Тамара.

Т а м а р а. Ты в первый раз танцуешь с царицей?

Ю н о ш а. Я в первый раз танцую с той, которую люблю.

Т а м а р а. Моей руки искали множество принцев.

Ю н о ш а. Но ни одному из них не пришло в голову пригласить тебя на танец. Ты создана для танца, Тамара.

Т а м а р а. Это осенний минуэт.

Ю н о ш а. Твое величество ошибается. Это самба торжествующего лета.

Впрочем, кто верит разговорам, ведущимся на балу? Послушаем еще…

Т а м а р а. Это последний бал осени.

Д е м о н. Или первый бал зимы.

Т а м а р а. Ты тоже почувствовал?

Д е м о н. Гораздо больше, чем ты думаешь…

Музыка заглушается раскатами грома. Вспышки молний. Затемнение.

Раннее утро, еще совсем темно. Только что кончилась гроза. Входит  Т а м а р а  в сопровождении  Т е л о х р а н и т е л я.

Т а м а р а. Если пришелец будет искать меня, приведи его сюда. Мне кажется, он будет искать меня именно сейчас.

Т е л о х р а н и т е л ь. Царица, ты покидаешь нас?

Т а м а р а. Почему ты так думаешь?

Т е л о х р а н и т е л ь. Ты покидаешь нас, хотя твой путь тебе пока не известен.
Т а м а р а. У каждого из нас свой путь, воин.

Т е л о х р а н и т е л ь. И да будут у нас силы не изменить своему пути!

Т а м а р а. Пусть услышат твои слова четыре стихии.

Телохранитель уходит.

Т а м а р а. 
«Ту, что люди зовут весною,

Одиночеством я зову»

Входит  Ю н о ш а.

Ю н о ш а. Пойдем со мной.
Т а м а р а. Я завидую тебе, пришелец. Твоей вере в путь. В то, что цель никогда не будет достигнута, а значит путь будет бесконечным. В то, что мир многолик и не познаваем. В то, что миров множество, и в каждом из них тебя ждет счастье. Но… истина, красота, любовь… это только слова… Есть покой и вечность. Ничего больше. Да людям больше ничего и не нужно.

Ю н о ш а. Пойдем со мной.
Т а м а р а. Конечно, мои речи тебя не остановят, но, пожалуй, тебе придется продолжить свой путь без меня.

Ю н о ш а. Этого не может быть.
Т а м а р а. Может. Ты или очень наивен или очень силен. А скорее всего и то, и другое. Только очень наивный и очень сильный человек может поверить в то, что способен изменить мир.

Ю н о ш а (тихо). Но я и вправду могу.

Т а м а р а (с улыбкой). Конечно. Все изгнанники так думают.

Ю н о ш а. Ты жестока? Откуда это в тебе?

Т а м а р а. А ты думаешь, что Песнь о Тамаре сложили просто так?

Ю н о ш а. Я думаю, что тебе до смерти надоел этот замок со всеми его обитателями.

Т а м а р а. До смерти? А ты, пожалуй, прав, светловолосый пришелец. Но с чего ты взял, что я хочу все это поменять на путь с тобой?

Ю н о ш а. С чего? А с чего я взял, что звезды светят только влюбленным, что дожди затягивают раны на душах отчаявшихся, что море целует пляж, даже если песок голубой, а вода отливает розовым аметистом?

Т а м а р а. Замолчи. Звук твоего голоса сильнее твоих заклинаний. Кто учит вас, поэтов, этой странной волшбе, от которой нет оберегов?
Ю н о ш а. Это не магия, Тамара.

Т а м а р а. Ты… хочешь сказать, что я…

Ю н о ш а. Да, Тамара.

Т а м а р а. Но… даже если и так… Почему ты думаешь, что я разделю с тобою твой путь?

Ю н о ш а. А как же иначе?

Т а м а р а. Я устала. Я слишком устала, чтобы поверить тебе. Я потеряла веру в гармонию мира, не то что в любовь. Я не могла найти ответы на самые простые вопросы. Этих ответов нет, поэт. Я не вправе останавливать тебя, но и ты не вправе звать меня с собой. Слишком поздно.

Ю н о ш а. А твой Демон?

Т а м а р а. Не надо о нем… Он такой же обреченный, как и ты… Только осознал это на несколько тысячелетий раньше.

Ю н о ш а. Пойдем со мной.

Т а м а р а. Нет.

Ю н о ш а. Как ты красива.

Т а м а р а. Дело не в красоте.

Ю н о ш а. Именно в ней, Тамара.

Раскат грома. Появляется  Д е м о н.

Ю н о ш а. «Демон сам с улыбкой Тамары».
Д е м о н (жестко и иронично).

Юный маг в пурпуровом хитоне

Говорил нездешние слова,

Перед ней, царицей беззаконий,

Расточал рубины волшебства.

Аромат сжигаемых растений

Открывал пространства без границ,

Где носились сумрачные тени,

То на рыб похожи, то на птиц.

Плакали невидимые струны,

Огненные плавали столбы,

Гордые военные трибуны

Опускали взоры, как рабы.

А царица, тайное тревожа,

Мировой играла крутизной,

И ее атласистая кожа

Опьяняла снежной белизной.

Отданный во власть ее причуде,

Юный маг забыл про все вокруг,

Он смотрел на маленькие груди,

На браслеты вытянутых рук.

Юный маг в пурпуровом хитоне

Говорил, как мертвый, не дыша,

Отдал все царице беззаконий,

Чем была жива его душа.

А когда на изумрудах Нила

Месяц закачался и поблёк,

Бледная царица уронила

Для него алеющий цветок.

Раскат грома. Тамара незаметно исчезает.

Д е м о н. Уходи. Она моя.

Ю н о ш а. Нет. Ты был с ней так долго и ничего не сделал.

Д е м о н. Разве можно что-то сделать с кем-нибудь, кроме самого себя?

Ю н о ш а. Ты ничего не сделал и с самим собой. Ты все тот же «печальный дух изгнанья».

Д е м о н. А ты? Что ты можешь дать ей? Любовь? Вечную юность? Или, может быть, истину?

Ю н о ш а. Путь.

Д е м о н. Возможно, она прошла путь, куда более долгий, чем твой.

Ю н о ш а. Путь бесконечен, как бесконечно познание истины.

Д е м о н. Что ты знаешь об истине?

Ю н о ш а. Что мы знаем о горизонте, который откроется с вершины?

Д е м о н. Мы знаем, что с вершины есть путь только вниз.

Ю н о ш а. И новое восхождение.

Д е м о н. Если хватит сил.

Ю н о ш а. Рядом всегда есть спутник.

Д е м о н. А если спутник перерезает веревку, на которой ты висишь над пропастью?

Ю н о ш а. Расправь крылья и лети.

Молчание в ответ.

Ю н о ш а  (почти нежно). Прости. Каждый сам выбирает свой путь. Ты выбрал. Прости. (Чуть помедлив.) Как часты грозы у вас в горах.

Входит  Т а м а р а.

Т а м а р а. Прощайте.

Д е м о н. Ты уходишь?

Т а м а р а. Да. Ты выбрал покой. А твои цели, поэт, туманны и непостижимы для меня. Мне не по пути с вами. Прощайте.

Раскат грома. Тамара исчезает.

Ю н о ш а. Я знал… я знал, что она не поверит и уйдет. История беспрестанно повторяется…

Д е м о н. Ты поэт. Это объясняет все.

Ю н о ш а. Да, в который раз это объяснило все… Еще раз прости меня, романтический демон.

Шаги эхом в холодной зале опустевшего дворца.

Д е м о н. 
Я жду, исполненный укоров:

Но не веселую жену

Для задушевных разговоров

О том, что было в старину.

И не любовницу: мне скучен

Прерывный шепот, томный взгляд,

И к упоеньям я приручен,

И к мукам горше во стократ.

Я жду товарища, от бога

В веках дарованного мне

За то, что я томился много

По вышине и тишине.

И как преступен он, суровый,

Коль вечность променял на час,

Принявши дерзко за оковы

Мечты, связующие нас.

День за готическими окнами медленно меркнет. Только бледное лицо Демона иногда озаряет отблеск далекой грозы.
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